
 الجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية

 وزارة التعليم العالي والبحث العليم
 لونيسي علي 2جامعة البليدة  

 كلية الآداب واللغات
 مخبر اللغة العربية وآدابها                     قسم اللغة الإيطالية

 ISMASوالسمعي البصري  لمهن فنون العرض وبالتنسيق مع المعهد العالي   
 

 

 :  ينظم ملتقى وطنيا  حضوريا وعن بعد الموسوم بـــــ

 اللغة  بين الثقافة والفنون

 وظيفة  الثقافة والفنون في بناء جسور المعرفة والتواصل بين الشعوب
 

 0602فيفري  60و 60

 

 :قىالمشرف العـــام للملتـــــ                                :الرئيــــــس الشرفي للملتقى 

 د قرطي خليفة.عميد الكلية   أ                     د عادل مزوغ.مدير الجامعة  أ

 :منسقا  للملتقى

 د ساسي عمار.محمد بوكراس                               مدير المخبر  أ. مدير المعهد د

 

 :رئيستـــا الملتقى

 

 حنان مزهودي. د  لامية مويسي    . د
  



 

 jep-rrdk-https://meet.google.com/vkp                                                                   حيةفتتاال الجلسة 

 :الملتقى رئيستـــاكلمة   00:11 تلاوة آيات من القرآن الكريم

 مزهودي حنان. د  /    مويس ي لامية. د

00:0:  

 00:01 د قرطي خليفة.أ كلمة السيد عميد كلية الآداب واللغات  :00:1- النشيد الوطني

 :00:3 د عادل مزوغ.كلمة السيد الرئيس الشرفي للملتقى أ 00:01 عمار ساس يد .أ مخبر اللغة العربية وآدابها  كلمة السيد مدير

 

  jep-rrdk-https://meet.google.com/vkp                                عباس جويدة د .أ   برئاسة:  الحضورية  الجلسة العلمية الأولى           

 03:11 سينما تداولية دراسة حالة ال -التواصل الفني مقاربة مقاربة سيميو المعهد العالي لمهن فنون العرض والسمعي البصري  د يوسف زعفان 

وّال إبراهيم . د
ُ
 03:01 عضوية العلاقة بين اللغة والثقافة  المعهد العالي لمهن فنون العرض والسمعي البصري  ن

 03:01 أفق اللغة في المسرح والسينما والتلفزيون حدود الجماليات ومبرّرات الدراما   10جامعة الجزائر  يبرير   اسماعيل . د

 03:01 الفن بين فعالية الإيصال وجمالية التصال وقصة الحرية أنموذجا  عهد العالي لمهن فنون العرض والسمعي البصري الم محمد بوكراس  . د

 03:31 الفن لغة حوار وتسامح 10جامعة البليدة  د رجاء مستور .أ

 1::03 سيسولوجية الفنون والثقافة مقاربة المعهد العالي لمهن فنون العرض والسمعي البصري  حبيب بوخليفة . د

 Per un immaginario rivisitato della Divina Commedia in 10جامعة البليدة  د  عباس جويدة  .أ
arte 

0::11 

 مناقشة علمية 
0::01 

     وصلة إنشادية   

https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep
https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep


 

 برنامج اليوم الأول للجلسات العلمية  عبر تقنية التحاضر  عن بعد

 orw-dksx-https://meet.google.com/ypf                      زهيرة العربي . برئاسة  د:   عن بعد   10الجلسة العلمية رقم 
Brahiti Rachida Università: Algeri2 Lingua e cultura: Il ruolo del fattore interculturale  nell’insegnamento delle lingue straniere 

0::01 
Nabila KADI 

BENATALLAH Yasmina 
Abou El Kacem 

Saâdallah- Alger 2 
La senergia tra la Lingua Italiana e l’Arte: Un Dialogo Senza Confini 

0::31 

إكرام هاروني. د  

 

2جامعة الجزائر   
 

Arte plastica popolare Amazigh: un riflesso dell'identità  culturale ed esaltazione dei valori del 
patrimonio orale  Ricerca su come l'arte plastica popolare rappresenti alcuni miti della Cabilia  Algeria 0:::1 

AMMARI Nacer Università di Blida 
2 

Laboratorio Di Ricerca Interdisciplinare In Didattica Delle 
Lingue E Delle Culture In Algeria -RIDILCA-, Dottorando 00:11 

Mahfoudh   Hadane       22جامعة الجزائر 
 

ll debito della cultura all'attivita tradultiva  nell'insegnamento delle lingue straniere 
00:01 

2جامعة الجزائر  ركركب عم. أ  La Settimana della Lingua Italiana come Manifestazione Culturale e Sociale 
 00:01 

 جامعة سوق أهراس أمير قحمية . أ
 

Le cinéma, vecteur de diffusion de la langue et de la culture françaises à l'échelle mondiale 
00:01 

Bouzekri Ali Université Ibn 
Khaldoun Tiart 

La culture-langue dans le spectacle de Fellag 
00:31 

Dr  ZEGHIB Nardjas Université d’Oum 
El Bouaghi- 

Entre Mots et Mélodies : L&#39;Art des Chansons comme Outil Pédagogique en classe du FLE 
00::1 

Dr. Anes Isma 
 

Université d’Oran  
02 

Zum Einfluss der Kultur und Sprache auf die Identität von Individuen und Völkern. Als Beispiel Algerien 
 00:11 

Dr  Zahira LARBI Blida2 Il rapporto tra l’arte e la lingua; Insegnare la lingua italiana attraversol’arte 
00:01 

 مناقشة علمية 
00:01 

https://meet.google.com/ypf-dksx-orw


 tfo-ftrh-m/bojhttps://meet.google.co            د تومي سعيد . برئاسة  أ:  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 

الوردي حيدوسي. د بسكرة/جامعة محمد خيضر  "تمثال عين الفوارة،الفن والمجتمع المنفتح"    
0::01 

حمداني يمينة. د  الترجمة في تحقيق التواصل العلمي بين الثقافات جامعة غليزان 
0::31 

بدار حورية. د انيةالوصف السمعي وظيفة ترجمية لخدمة الإنس جامعة سيدي بلعباس   
0:::1 

نادية العقون. د .-تيبازة–المركز الجامعي مرسلي عبد الله   .شعرية اللّغة في رواية منا للصديق حاج أحمد الزيواني   
00:11 

إلياس بليح. د الإخوة منتوري 1جامعة قسنطينة   -(بهيّة شهاب)قراءةٌ في تجربة   - اللُّغة والواقع من منظورِ الفنِّ التّشكيلي   
00:01 

 عيسى دهبازي  .أ
- 22البليدة -جامعة لونيسي علي  .تعليمية اللغة العربية بين اللسانيات التداولية واللسانيات الثقافية   

00:01 

 نعيمة بلي.   أ
أنموذجا تجليات الهوية الثقافية في ديوان أذكريني يا جزائر للشاعر عبد السلام الحبيب الجزائري جامعة جيجل  

00:01 

 يعنصر  محمد.  أ
1الجزائر جامعة  - قراءة في تجليات الفن وأشكاله البنائية الإبداعية ضمن النصوص اللغوية -اللغة والفن علاقة إبداع   

00:31 

 دور الجمال في البناء الحضاري عند مالك بن نبي المركز الجامعي الشريف بشوشة بأفلو ياسر بن الطاهر. أ
00::1 

الأمين بن سليم محمد. أ - 22البليدة -سي علي جامعة لوني   الأمثال الشعبية بين البعد التداولي والبعد الثقافي 
00:11 

د تومي سعيد .أ 22البليدة    الثقافة العالمية وتحديات الحداثة 
00:01 

 مناقشة علمية

 

 

00:01 

https://meet.google.com/boj-ftrh-tfo


 tzz-njcz-https://meet.google.com/qoaد     قسول فاطمة                         .برئاسة  أ:  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 
بكوش عيسى. د  

 

-الشلف–جامعة حسيبة بن بوعلي .  تأثير اللغة على تفسير الأداء الفني وتجربة الجمهور: اللغة والتجربة الفنية   
0::01 

كوريفة فيصل  . د -الشلف–جامعة حسيبة بن بوعلي   وسيولوجيا اللغة والفن في سياق العولمةس   
0::31 

.بن عيسى ريمة.  أ  
ليلى بن عائشة .د.أ  

2سطيف/جامعة محمد لمين دباغين  الإستطيقا العلائقية بين اللغة والفنون ودورهم في ترسيخ الثقافة بين الشعوب 
0:::1 

 ديجة الصافيخ. أ 
-النحو العربيقراءة في ترجمات  -النحو العربي الأعجمي الجزائر    

00:11 
22جامعة البليدة  ية فقيرسم. أ  The Cultural Differences in translating Idioms in Charlotte Brontë’s “Jane Eyre” 

00:01 
22جامعة البليدة  زراني صفية. أ  تجليات الهوية الثقافية في الرواية الافريقية 

00:01 
شرابي الزهرة.د  

 
 أسلوبية الشعر الشعبي الجزائري موك تمنغستأخا أق أمين العقال 

Stylistics of Algerian Popular Poetry 00:01 
1جامعة الجزائر حسينة بلعدل  

 
.دور الثقافة الصينية التقليدية في الحفاظ على اللغة الصينية  

00:31 
 زرف سميرة. أ
زرف فؤاد. د  

2جامعة لونيسي علي البليدة  ها باستمرار المنظمةالثقافة التنظيمية وعلاقت   
00::1 

د فاطمة قسول.أ 2جامعة لونيسي علي البليدة    دور الفن الروائي في حفظ التراث اللغوي الصوفي 
00:11 

 مناقشة علمية 

 

 

00:01 

https://meet.google.com/qoa-njcz-tzz


 tpa-gkuy-https://meet.google.com/sfs            د    حسيبة حسين         .برئاسة     أ:  عن بعد    13الجلسة العلمية رقم 
 د مباركة عماري

 
الوادي  -جامعة الشهيد حمة لخضر 

– 
 الهوية الثقافية للمجتمع الصحراوي وادي سوف أنموذجا

0::01 
 المثاقفة اللغوية ودورها في صناعة المعرفة جامعة عبد الرحمن ميرة بجاية يوسف رحيم. د

0::31 
أي علاقة أي رهانات: الفن البصري واللغة  1جامعة وهران  عامر طارق.   أ  

0:::1 
-مقاربة تأويليّة–اللّغة في رواية دفاتر الوراّق  جامعة محمد بوضياف المسيلة سارة كماش .د  

00:11 
 التحليل اللساني في الفن الخطابي دراسة نماذج 2البليدة جامعة  العيدية رحموني. د

00:01 
 أثر اللغة في نجاح الفنون 2جامعة البليدة  رشيد شهبة .د

00:01 
 الشلف حسيبة بن بوعلي  جامعة ميمون سهيلة. د

 
تأثير الهيمنة الثقافية على الفن وتشجيع بعض أشكاله على حساب الأصوات والتعبيرات 

 00:01 الثقافية الأخرى
 اللغة العربية والهوية دراسة وصفية تاريخية المركز الجامعي مرسلي عبد الله تيبازة فايزة حريزي. د

00:31 

 نادية سعدوني. د
 الفنون جسر للتواصل بين الشعوب  المركز الجامعي مرسلي عبد الله تيبازة

00::1 
2جامعة البليدة  وحنسيمة ل. د.أو             حسيبة حسين. د.أ  تحديات الثقافة والهوية 

00:11 

 مناقشة علمية 

 

 

 

00:01 

https://meet.google.com/sfs-gkuy-tpa


 zpp-ggiv-https://meet.google.com/uuv                   لامية مويس ي .  برئاسة  د:  عن بعد    :1جلسة العلمية رقم ال
Dr. Karima Abdedaim 

 

University of USTHB –  & Facilitating Knowledge Exchange and  Interconnectedness: The Impact of 
Culture and the Arts&quot; 0::01 

Delloum Raid 

 

Lounici Ali Blida 2 Il Melodramma italiano un genere musicale e teatrale mondiale di importanza 
artistico-letteraria  Il caso dell’opera di ‘L’italiana in Algeria di Gioacchino Rossini 0::31 

Dr Osmane  Baya 2 ئرجامعة الجزا  Kulturelle Dimension von sprichwörtlichen Redensarten im DaF Unterricht  -  
0:::1 

Chanez HAMDAD 

 

Lounici Ali Blida 2 Le texte littéraire : une œuvre d’art, un outil de médiation culturelle 
00:11 

Hamdad Amèle . Université Batna 2 L’identité culturelle en classe de français  langue étrangère 
 00:01 

Dr.Meddour Malika Université d'Oran 2 Die Übersetzung als Brücke der interkulturellen Kommunikation 
00:01 

Dre Fethi Guessab Université d’Oran 2 Die sprachliche Vermittlung (Übesetzung) in der DDR  und der BRD im Hinblick 
der kulturellen Staatsunterschiede. 00:01 

Menadjelia Sofiane Université Badji Mokhtar 
Annaba 

Reflessioni sulla diffusione dell’italiano nel mondo attraverso la cultura e l’arte 
00:31 

 La lingua come tela m'arte dell'espressione linguistica 2جامعة البليدة  إيمان مناعي. أ
00::1 

 Educazione letteraria    come e perché studiare la letteratura 22جامعة البليدة  خولة سلامة. أ
00:11 

Boukhenoufa khouloud Università di Algeri 2 Il discorso nel monodramma femminile di Dario Fo: “Una donna  sola” 
00:01 

سمر هبة الرحمن  بويعقوب .أ 22جامعة البليدة    L'arte digitale come uno strumento innovatovo per insegnare le lingue 
00:01  

 00:01 مناقشة علمية 

https://meet.google.com/uuv-ggiv-zpp
https://meet.google.com/uuv-ggiv-zpp


 iar-sspx-https://meet.google.com/xyzال وحش ي                   إسمهان  أم. برئاسة  د:  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 
صفية بن زينة/ أد الشلف حسيبة بن بوعلي  جامعة   والإرث الثقافي دور اللغة العربية بشقيها الفصيح والعامي في الحفاظ على الهوية 

0::01 
 محمد سلماني. أ
 يحياوي عامر. أ

2-البليدة -جامعة لونيسي علي  
 تيارت جامعة ابن خلدون

 الترجمة والتفاعل الثقافي بين الشرق والغرب
0::31 

 مروى زرقان. أ
مراد مزعاش. د  

.المدرسة العليا للأساتذة آسيا جبار قسنطينة  
 

 مثيليتحوّل اللغة الأدبيّة من الشّكل النّصي المكتوب إلى الشّكل النّصي التّ 
 .دراسة لنماذج روائيّة مختارة -  وأثرها في عملية التّلقي،

 
0:::1 

22جامعة الجزائر  بوروينة امينة. أ  
 

 يوميات عبد الله الصغير آخر ملوك–المخطوط القرمزي " في روايــــة -حوارية الفنون ملف للزخرفــة الأندلسيــة كفن وثقافة
 00:11 "لأنطونيو غالا" لـــ  "-الأندلس

 مريم وفاء مداسي. أ
 الفن وبعده الايتيقي الانساني جامعة عباس لغرور خنشلة

 00:01 
.1جامعة وهران حمزة الكبير. أ  التلاقح الثقافي في ثنايا الترجمة 

00:01 
ضياف مسعودة. أ  "خنشلة"جامعة عباس لغرور   أنموذجا الثقافة الشعبية و تأثيرها على المجتمع الجزائري، الأمثال الشعبية   

00:01 
مكاوي صباح. أ 2جامعة البليدة     دور الترجمة في التفاعل الثقافي بين الشعوب 

00:31 

 مريم يحي عيسى. د
 

1جامعة باتنة   
 نقل العناصر الثقافية في الترجمتين الإنجليزية والفرنسية الترجمة فعل بريء أو موجه

 1::00 لنجيب محفوظ أنموذجا" بين القصرين"لرواية 
اسمهان أمال وحشي. د 2جامعة البليدة     

 
 هوية الثقافة الجزائرية وعلاقتها بالفنون اللغوية وغير اللغوية

00:11 

 00:01 مناقشة علمية 

 

 

https://meet.google.com/xyz-sspx-iar


 

 0702فيفري    70:   برنامج اليوم الثاني

 بالمعهد العالي لمهن فنون العرض والسمعي البصري
 jep-rrdk-https://meet.google.com/vkpبراهيم نوال                          . د برئاسة :  الجلسة العلمية الأولى الحضورية 

 01:11 الكلمات الفتتاحية  
 01:01 نحو تأويل تواصلي للوجود : سيادة الثقافة  10جامعة البليدة   د  توفيق شابو.أ

 Dr. Nadjiba AOUDI Blida 2 Il ruolo della traduzione nell’interculturalità 01:31 
تداولية دراسة حالة السينما -التواصل الفني مقاربة سيسمو المعهد العالي لمهن فنون العرض والسمعي البصري يوسف زعفان. د  01::1 

 Culture between domestication and foreignisation  00:11  10جامعة البليدة  فارح ابراهيم . د

 00:01 علمية  مناقشة 

 00:01 استراحة  
 

 jep-rrdk-https://meet.google.com/vkp                      ليلى بن عائشة      د .أبرئاسة  :  الحضورية  ثاانيةالجلسة العلمية ال

 00:11 المسرح الألماني كجسر بين الشعوب  كمثال برتولت  بروتشت  وأسلوبه في التغريب  Blida 2 اجي بن عودة معر .  أ

Dr. . MOUISSI Lamia  Blida 2 Investimento tra culture e lingue esempio l'italiano LS in Algeria 00:01 

نكت جزائرية أنموذجا -لية فن التنكيت ودورها في تصوير ثقافة المجتمع تداو  المركز الجامعي مرسلي عبد الله تيبازة بوقفطان فتحي . د  
 

00:01 

22جامعة البليدة  بلعباس الحاج احمد . د  أنموذجا   Albert Camusللكاتب   l'étrangerرواية : الاختلاف في ترجمة التجليات الثقافية 
00:01 

 00:31 علمية  مناقشة 

https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep
https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep


 jep-rrdk-https://meet.google.com/vkp 00::1                                                                قراءة التوصيات  والتوجيهات 

 00:11 كلمة ختامية للسيد مدير المعهد و        كلمة ختامية للسيد عميد الكلية

 00:01 توزيع الشهادات

 برنامج اليوم الثاني للجلسات العلمية  الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد

 any-qmdw-https://meet.google.com/kfd          د   منصوري علي .برئاسة  أ :  الجلسة العلمية الأولى الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  
شعيب مقنونيف.د.أ  01:11 منزلة الترجمة ودورها في التواصل الثقافي والحوار الحضاري جامعة أبي بكر بلقايد تلمسان 

Dr.Wissam BENYAHIA 
 

University of Ali LOUNICI 
Blida2 

Issues of Cultural Equivalence on Semantic Intelligibility and Intentionality 
between Arabic and English 

01:01 

أحمد بن بلّة ، وهران 1جامعة وهران  سليماني يوسف  
 

دراسة من منظور الترجمة والدراسات المقارنة" حمزه نامه " و      "حمزة البهلوان"قصة : التواصل الثقافي بين الفرس والعرب   
 

01:01 

Ryma Baraitame Università: Algeri 2 L’input audiovisivo per insegnare l’arte 01:01 

Abdelhamod Alili 
Benyoucef Habbiche 

University of Khemis Miliana Exploring the challenges and strategies of translating cultural references and 
ezpressions in different genres and contexts 

01:31 

التواصل الحضاري  اللغة الرومنسية في الأندلس الإسلامية ودورها في– الوادي  -لخضر جامعة الشهيد حمة        سليم حاج سعد.   أ  01::1 

-نماذج من الحديث النبوي –لغة الجسد ودورها في إصابة القصد  جامعة غرداية                     حبيطة أم هاني. د  00:11 

د  ليلى جودي.أ 2 الجزائر  جامعة  -فن القصة الجزائرية القصيرة نموذجا –تحديد هوية الفرد والمجتمع  فضل سردية أدب الذات في   
 

00:01 

22جامعة البليدة  جزيرة آيت عامر. د  
 

 00:01 ترجمة العناصر الثقافية بين الأمانة للأصل والانفتاح على الآخر

جغدم تواتية. أ  
 منصوري علّي .د.أ

22جامعة البليدة  .ة الثقافة والفنون في بناء جسور المعرفة والتواصل بين الشعوبوظيف/ اللغة بين الثقافة والفنون   00:01 

 مناقشة علمية 
00:31 

 

 

https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep
https://meet.google.com/kfd-qmdw-any


 imp-szet-t.google.com/fmyhttps://mee                     بوكرت أمال . برئاسة   د:  الجلسة العلمية الثانية الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  
Chafi Sihem Univ.Oran 2 Artistic Perspectives on Language Acquisition: 

Strategies for Higher Education. 01:11 

رشيدة سعدوني. د.أ 2جامعة البليدة   هدوقة أنموذجا الحميد بن رواية ريح الجنوب لعبد. الإشكالية ترجمة الأدب من لغة السّرد إلى لغة الشاشة   
01:01 

Faiza MAHFOUF M’Hamed Bougara University 
of  Boumerdes 

Rethinking Desire: The Lost Home in Mahmoud Darwish’s Discourse of Nostalgia 
in The  Adam of Two Edens: Poems (2001) 01:01 

Dr. Bessami Hanane 

 

M’Hamed Bougara University, 
Boumerdes 

Language as a Medium of Historical Documentation in Contemporary Fiction: A 
Study on Suzan Abulhawa’s Mornings in Jenin (2010.) 01:01 

Dr  Sayah Meroua 

 

Université d’Alger 2 The influence of Anglicism on youth language and the construction of 
identity by youngsters in the german youth magazine BRAVO 01:31 

Dr. BOUROUBA 
Chahinez 

Université Mohamed Ben 
Ahmed Oran 2 

Poetische Sprache in der Kultur - Wie Dichtung kulturelle Identität und Kunst 
beeinflusst 01::1 

لعرابه وليدة.د 1جامعة البليدة    Deconstructing Self-Identity from the Goffmanian Perspective: Is the Self a Solo 
Act or a Cultural Chorus 00:11 

Hami Nadjia Université : Alger 2 &quot;Interkulturelle Dimensionen: Vermittlung von Sprache und Kultur im 
DaF-Unterricht in Algerien 

 

00:01 

Dr. Sonia Kherif 

 

M’Hamed Bougara of 
Boumerdes University 

Revisiting Identity and Liminality in Diasporic Fiction: Rawi Hage’s Cockroach 
(2008) as a Case Study 00:01 

إيمان قليعي. د  
 

 اللغة العربية والفنون حلقة وصل بين الثقافات ورسم للحضارات جيلالي بونعامة خميس مليانة
00:01 

عبد الحميد  مغيش . أ رهان على تجاوز إشكالية الدلالة والمصطلح   جامعة الجزائر     
 00:31 

أمال بوكرت. د 2جامعة البليدة    "الفن"في كتابه " كلايف بل " الإستقيطا وما بعد الانطباع من منظور    
00::1 

https://meet.google.com/fmy-szet-imp


 00:11 مناقشة علمية 

 

 rrn-rhrr-https://meet.google.com/vpc                               نسيمة  لوح    د .برئاسة   أ:  التحاضر عن بعد  الجلسة العلمية الثالثة الموازية عبر تقنية 
د نادية بن ورقلة.أ  -الجلفة –جامعة زيان عاشور  

 
دالفن و الأدب يجمعهما الجمال و يصنعهما التفر   

 01:11 

تكوك الحاج/ د 22  جامعة البليدة   الفنّ والقول الشّعري في ضوء النّظرية الجمالية 
 01:01 

لطيفة عميرة. د 2سطيف/جامعة محمد لمين دباغين   دور الترجمة في التقارب الثقافي 
01:01 

سعيد موفقي. د علي لونيسي - 2جامعة البليدة    من الحيّز إلى دراما المشهد" الجاحظبخلاء " الاشتغال على اللّغة في قصص  
01:01 

 بن علية شوقي. أ
 بن علية صبرينة. أ

المديةيحي فارس جامعة   الكفاية التواصلية منبع القيم الاجتماعية و الثقافية و الفنية 
01:31 

سارة بن بلقاسم. أ -ت ابن الوردي أنموذجادراسة في مقاما –الجماليات اللغوية في فن المقامة  جامعة عمار ثليجي الأغواط   
01::1 

قادة بن سلطان صفية. د 2جامعة البليدة   يع   ب الفنرّ ماجدولين عندما ُ
00:11 

 فـن الترجمة في خدمـة التواصـل الثقافـي جامعة محمد بوضياف بالمسيلة عبد الحليم فاروق العيدي.  أ
 00:01 

 مسان تل -جامعة أبي بكر بلقايد           بن عيسى إبتسام.  أ
 

 تأثير الفنون في تعزيز التواصل الحضاري بين الأمم ودورها البارز في بناء جسور التبادل الثقافي بينها
 

00:01 

نعيمة سغيلاني. د  
 

2لونيسي علي البليدة  جامعة  دور الترجمة في تعزيز الثقافة العربية وبناء الهوية 
00:01 

ياسين محروق . أ   -قراءة في بعص النماذج -سانية  في تحليل النصوص الفنية  المناهج الل جامعة المدية   
00:31 

 1::00 مناقشة علمية 

 

https://meet.google.com/vpc-rhrr-rrn


 

 gor-gyyg-t.google.com/wobhttps://mee                           ويزة غربي . برئاسة  د:  الجلسة العلمية الرابعة الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  
زميط محمد.د  

 موسود رقية. أ
-مقاربة نقدية تداولية-الفن التفاعلي في المسرح الجزائري  المركز الجامعي تيبازة  

01:11 

خليل مسعود. د  المركز الجامعي تيبازة 
 

 دور الترجمة في تنشيط الحركة الثقافية   وتسويقها
01:01 

رحماني مراد. أ  
ميدريدش حل.أ  

2جامعة لونيسي علي البليدة  الثقافية لدى الشباب  في تشكيل الهوية(فايسبوك)دور مواقع التواصل الاجتماعي 
01:01 

أمال بوخنوش. د 2جامعة البليدة     
 

 التفاعل السحري بين اللغة والفن
01:01 

حنان مزهودي. د فتيحة عروة . د 2جامعة البليدة     Language of art and globalization 
01:31 

عبير خطاب. أ 2جامعة البليدة     الهيئة الثقافية بين اللغة والفن 
 

01::1 

رشيدة بركان. أ 2جامعة البليدة     المتغيرات الاجتماعية وتأثيرها في بلورة الانتاج 
00:11 

سمية قندوزي. د 22جامعة الجزائر    الجماليات والخصوصيات بين لغة السرد ولغة الفن 
00:01 

نة العبزوزيبخ. د -قراءة في نماذج مختارة  -جماليات حضور الفن التشكيلي في الخطاب السردي  المركز الجامعي خميس مليانة   
00:01 

2جامعة البليدة  فطومة قاضي. د -الهوية الأمازيغية أنموذجا –دور الثقافة في بناء هوية الشعوب    
00:01 

ويزة غربي.  د 2جامعة البليدة      التقريب بين الشعوبدور الفن في 
00:31 

 1::00 مناقشة علمية 

 

 

https://meet.google.com/wob-gyyg-gor


 

 toy-kzfw-https://meet.google.com/ahh                    هدى ملاحي . برئاسة  د:  الجلسة العلمية الخامسة الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  

 سريمة العوا. د
 

 المركز الجامعي خميس مليانة
-دراسة نماذج –دور الفنون في خلق الحوار الثقافي   

01:11 

د صباح مريوة. أ  22جامعة البليدة    الفنون لغة الشعوب المشتركة 
01:01 

عبديش فتيحة. د  اللغة الوعاد الحامل للثقافة جامعة تسمسيلت 
01:01 

الزهرة عبديش. د ثقافة مكونان متكاملاناللغة وال جامعة تسمسيلت   
01:01 

مريم نويوة. د 2جامعة البليدة   -اللغوية والعلمية دراسة لعينّة من المصطلحات –أهمية الترجمة في إثراء الثقافة العربية    
01:31 

ناجي رشيدة. د  
أمغار فتيحة. د  

22جامعة البليدة  مختارةرمزية الثقافة الشعبية في الرواية الجزائرية المعاصرة  نماذج    
01::1 

وداد طيبي. د 2جامعة البليدة      إشكالية الترجمة والتعريب في التفاعل الثقافي والاجتماعي  
00:11 

جغلاف  براهيم. أ  ثلاثية الثقافة واللغة والفن ودورهم  في تحديد هوية المجتمع الجزائري جامعة الجلفة 
00:01 

" عائد إلى حيفا لغسان كنفاني" تمثلات الهوية الثقافية من خلال أنساق الرفض والتغيير والايديولوجيا الحوارية في رواية  البويرة  -أكلي محند أولحاج  جامعة لبشيري عبد القهار. أ  
00:01 

هدى ملاحي. د 2جامعة البليدة     سيميوطيقا الفن في جدلية العلاقة بين الفن واللغة 
00:01 

جعرون زيان. أ "الأنواع الأدبية" فنون الأدب وتمثلاتها بين التجربة التعبيرية الانسانية والمنجز الإبداعي الثقافي المؤسس  اولحاج البويرة اكلي محند. جامعة             
00:31 

 مناقشة علمية 

 

00::1 

 

 

https://meet.google.com/ahh-kzfw-toy


 الجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية

 وزارة التعليم العالي والبحث العليم

 لونيس ي علي 2جامعة البليدة  

 كلية الآداب واللغات

 الإيطاليةمخبر اللغة العربية وآدابها                     قسم اللغة 

 ISMASوالسمعي البصري  لمهن فنون العرض وبالتنسيق مع المعهد العالي 
 

 

 :  ملتقى وطنيا  حضوريا وعن بعد الموسوم بـــــ

 اللغة  بين الثقافة والفنون

 وظيفة  الثقافة والفنون في بناء جسور المعرفة والتواصل بين الشعوب
 

 0602فيفري  60و 60
  

 

 LINK D' officina رشاتلوا طباور //

 

60/60/0602 الأول ماليو  / prima giornata 
الرابط/ /link / / d’officina /الجلسة 

https://meet.google.com/vkp-rrdk-
jep لليوم  الأول الجلسة العلمية الأولى الحضوريةو  الجلسة الافتتاحية 

 
https://meet.google.
com/ypf-dksx-orw 

:برئاسة:  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم   
زهيرة العربي.  د    

https://meet.google.
com/boj-ftrh-tfo 

 :برئاسة :  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 
 د تومي سعيد  . أ 

https://meet.google.
com/qoa-njcz-tzz 

:برئاسة :  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم   
د     قسول فاطمة.أ   

https://meet.google.
com/sfs-gkuy-tpa 

د    .أ    :برئاسة :  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 
 حسيبة حسين

https://meet.google.
com/uuv-ggiv-zpp 

  :برئاسة :  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 
 لامية مويسي.  د

https://meet.google.
com/xyz-sspx-iar 

إسمهان  . برئاسة  د:  عن بعد    10الجلسة العلمية رقم 
 أمال وحشي

https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep
https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep
https://meet.google.com/ypf-dksx-orw
https://meet.google.com/ypf-dksx-orw
https://meet.google.com/boj-ftrh-tfo
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 الجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية

 وزارة التعليم العالي والبحث العليم

 لونيس ي علي 2جامعة البليدة  

 كلية الآداب واللغات

 الإيطاليةمخبر اللغة العربية وآدابها                     قسم اللغة 

 ISMASوالسمعي البصري  لمهن فنون العرض وبالتنسيق مع المعهد العالي 
 

 

 :  ملتقى وطنيا  حضوريا وعن بعد الموسوم بـــــ

 اللغة  بين الثقافة والفنون

 وظيفة  الثقافة والفنون في بناء جسور المعرفة والتواصل بين الشعوب
 

 0602فيفري  60و 60
  

Link d’officina/ رابط الورشات 
10/10/0100الثاني  Seconda giornata /اليوم 

الرابط/ /link/ d’officina / الجلسة   

https://meet.google.com/vkp-rrdk-jep 
 لليوم الثاني الجلسة الافتتاحية و الجلسة العلمية الأولى الحضورية

 
https://meet.google.com/kfd-qmdw-

any 
  :الجلسة العلمية الأولى الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  

د   منصوري علي.برئاسة  أ   
https://meet.google.com/fmy-szet-

imp 
:  الجلسة العلمية الثانية الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  

بوكرت أمال. برئاسة   د  
https://meet.google.com/vpc-rhrr-

rrn 
:  الجلسة العلمية الثالثة الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  

د نسيمة لوح.برئاسة   أ  
https://meet.google.com/wob-gyyg-

gor 
:  اضر عن بعد  الجلسة العلمية الرابعة الموازية عبر تقنية التح

ويزة غربي. برئاسة  د  
https://meet.google.com/ahh-kzfw-

toy 
:  الجلسة العلمية الخامسة الموازية عبر تقنية التحاضر عن بعد  

هدى ملاحي. برئاسة  د  
https://meet.google.com/vkp-rrdk-

jep كلمة ختامية للسيد مدير المعهد/ عميد الكليةكلمة ختامية ل 
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